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الدورة الثامنة والخمسون 
اللجنة الأولى 

البند ٧٣ (ذ) من جدول الأعمال 
نزع السلاح العام الكامل: متابعة فتوى 
محكمـة العـدل الدوليـة بشـأن مشـــروعية 
 التهديد بالأسلحة النووية أو استخدامها 

الأردن، إكـــوادور، إندونيســـيا، إيـــران (جمهوريـــة – الإســـلامية)، باكســـتان، بـــروني دار 
ــر،  الســلام، بنغلاديــش، بنمــا، بورونــدي، بوليفيــا، بــيرو، تــايلند، تونغــا، جامايكــا، الجزائ
الجماهيريــة العربيــة الليبيــة، الجمهوريــة الدومينيكيــة، جمهوريــة لاو الديمقراطيــة الشـــعبية، 
زامبيا، سري لانكــا، الســلفادور، ســنغافورة، الســودان، ســيراليون، غواتيمــالا، الفلبــين، 
فييــت نــام، قطــر، كمبوديــا، كوســتاريكا، كولومبيـــا، الكونغـــو، كينيـــا، ليســـوتو، مـــالي، 
ماليزيا، مدغشقر، مصر، المكسيك، ملاوي، المملكة العربية السعودية، منغوليا، ميانمار، 

 ناميبيا، نيبال، الهند، اليمن: مشروع قرار 
متابعـة فتوى محكمة العدل الدوليـة بشـأن مشـروعية التـهديد بالأسـلحة النوويـة 

 أو استخدامها 
إن الجمعية العامة، 

إذ تشــير إلى قراراــا ٧٥/٤٩ كــاف المــؤرخ ١٥ كــانون الأول/ديســـمبر ١٩٩٤، 
و ٤٥/٥١ ميـــم المـــؤرخ ١٠ كـــــانون الأول/ديســــمبر ١٩٩٦، و ٣٨/٥٢ ســــين المــــؤرخ 
٩ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٧، و٧٧/٥٣ ثـاء المـــؤرخ ٤ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٨، 
و ٥٤/٥٤ فاء المؤرخ ١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩، و ٣٣/٥٥ خـاء المـؤرخ ٢٠ تشـرين 
الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠ و ٢٤/٥٦ قاف المـؤرخ ٢٩ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠١، و ٨٥/٥٧ 

المؤرخ ٢٢ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٢، 
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واقتناعا منها بأن استمرار وجود الأسلحة النووية يشكل ديدا للبشرية جمعـاء وبـأن 
استعمالها ينطوي على عواقب فاجعة لكل الحياة على الأرض، وإذ تسـلم بـأن المنجـي الوحيـد 
من حدوث كارثة نووية هو الإزالة التامة للأسـلحة النوويـة والتـأكد مـن أـا لـن تنتـج مطلقـا 

مرة أخرى، 
وإذ تعيد تأكيد التزام اتمع الدولي دف الإزالة التامة للأسلحة النووية وإيجاد عـالم 

خال من الأسلحة النووية، 
وإذ تضع في اعتبارها الالتزامات الرسمية الـتي أخذـا الـدول الأطـراف علـى نفسـها، 
في المادة السادسة من معاهدة عـدم انتشـار الأسـلحة النوويـة(١)، ولا سـيما متابعـة المفاوضـات 
بحسن نية بشأن التدابير الفعالـة المتصلـة بوقـف سـباق التسـلح النـووي في موعـد مبكـر وبـترع 

السلاح النووي، 
وإذ تشـير إلى مبـادئ وأهـداف عـدم الانتشـار النـووي ونـزع الســـلاح النــووي الــتي 
اعتمدهــا مؤتمــر الأطــراف في معــاهدة عــدم انتشــار الأســلحة النوويــة لاســتعراض المعـــاهدة 

وتمديدها، لعام ١٩٩٥(٢)، 
وإذ تشدد على التعهد الصريح الذي قطعته الدول الحائزة للأسلحة النوويـة في مؤتمـر 
الأطـراف في معـاهدة عـدم انتشـار الأسـلحة النوويـــة(٣) لاســتعراض المعــاهدة في عــام ٢٠٠٠ 

بالإزالة الشاملة لترسانات الأسلحة النووية فيها مما يفضي إلى نزع السلاح النووي، 
وإذ تشير إلى اعتماد معـاهدة الحظـر الشـامل للتجـارب النوويـة في قرارهـا ٢٤٥/٥٠ 
المؤرخ ١٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٦، وإذ تبدي ارتياحها إزاء تزايد عدد الدول التي وقَّعت هـذه 

المعاهدة وصدقت عليها، 

 __________
الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ٧٢٩، العدد ١٠٤٨٥.  (١)

مؤتمر الأطراف في معاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية لاستعراض المعاهدة وتمديدها، لعــام ١٩٩٥، الوثيقـة  (٢)
الختامية، الجزء الأول (NPT/CONF.1995/32 (Part I) و Corr.2)، المرفق، المقرر ٢. 

مؤتمـر الأطـراف في معـاهدة عـــدم انتشــار الأســلحة النوويــة لاســتعراض المعــاهدة في عــام ٢٠٠٠، الوثيقــة  (٣)
الختامية، الد الأول (NPT/CONF.2000/28 (Parts I and II)) الجـزء الأول، الفـرع المعنـون �المـادة 

السادسة والفقرات الثامنة إلى الثانية عشرة من الديباجة�، الفقرة ٦:١٥. 
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وإذ تسلـــــم مــع الارتيــاح بــأن معــاهدة أنتاركتيكـــا(٤) ومعـــاهدات تلاتيلولكـــو(٥) 
وراروتونغا(٦) وبانكوك(٧) وبليندابا(٨) تؤدي تدريجيا إلى جعـل نصـف الكـرة الجنـوبي والمنـاطق 

المتاخمة المشمولة بتلك المعاهدات خالية بأكملها من الأسلحة النووية، 
وإذ تشدد على أهمية تعزيز جميـع التدابـير القائمـة ذات الصلـة بـترع السـلاح النـووي 

وتحديد الأسلحة وخفضها، 
وإذ تدرك الحاجة إلى صك ملزم قانونا يتم التفاوض بشأنه على نحو متعدد الأطـراف 
لضمـان عـدم التـهديد بالأسـلحة النوويـة أو اســـتخدامها ضــد الــدول غــير الحــائزة للأســلحة 

النووية، 
وإذ تؤكـد مـن جديـد الـدور الرئيسـي لمؤتمـر نـزع السـلاح بوصفـه منتـدى التفــاوض 
المتعدد الأطراف الوحيـد بشـأن نـزع السـلاح، وإذ تعـرب عـن الأسـف لعـدم إحـراز تقـدم في 
مفاوضــات نــزع الســــلاح، ولا ســـيما نـــزع الســـلاح النـــووي، في المؤتمـــر خـــلال دورتـــه 

لعام ٢٠٠٣، 
وإذ تشدد على ضرورة أن يبدأ مؤتمر نـزع السـلاح مفاوضـات بشـأن وضـع برنـامج 

مقسم إلى مراحل وذي إطار زمني محدد لإزالة الأسلحة النووية إزالة تامة، 
وإذ تعرب عن بالغ قلقــها إزاء عـدم إحـراز تقـدم في تنفيـذ الخطـوات الثـلاث عشـرة 
الرامية إلى تنفيذ المادة السادسة من معاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية التي تم الاتفـاق عليـها 
في مؤتمــر الأطــــراف في معـــاهدة عـــدم انتشـــار الأســـلحة النوويـــة لاســـتعراض المعـــاهدة في 

عام ٢٠٠٠(٩)، 

 __________
الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ٤٠٢، الرقم ٥٧٧٨.  (٤)

المرجع نفسه، الد ٦٣٤، الرقم ٩٠٦٨.  (٥)
انظـر حوليـــة الأمــم المتحــدة لــترع الســلاح، الــد ١٠: ١٩٨٥ (منشــورات الأمــم المتحــدة، رقــم المبيــع  (٦)

A.86.IX.7)، التذييل السابع. 
معاهدة إنشاء منطقة خالية من الأسلحة النووية في جنوب شرق آسيا.  (٧)

A/50/426، المرفق.  (٨)
انظر مؤتمر الأطراف في معاهدة عدم انتشـار الأسـلحة النوويـة لاسـتعراض المعـاهدة في عـام ٢٠٠٠، الوثيقـة  (٩)
الختامية، الد الأول (NPT/CONF.2000/28 (Parts I and II)) الجـزء الأول، الفـرع المعنـون �المـادة 

السادسة والفقرات الثامنة إلى الثانية عشرة من الديباجة�، الفقرة ١٥. 
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وإذ ترغــب في تحقيــق هــدف التوصــل إلى حــظر ملــزم قانونــا لاســتحداث وإنتـــاج 
وتجريب ونشر وتكديس الأسلحة النووية أو التهديد ا أو استخدامها وتدمــير تلـك الأسـلحة 

في ظل رقابة دولية فعالة، 
وإذ تشير إلى فتوى محكمة العدل الدولية بشأن مشـروعية التـهديد بالأسـلحة النوويـة 

أو استخدامها، الصادرة في ٨ تموز/يوليه ١٩٩٦(١٠)، 
وإذ تحيط علما بـالأجزاء ذات الصلـة مـن مذكـرة الأمـين العـام المتصلـة بتنفيـذ القـرار 

 ،(١١)٨٥/٥٧
تؤكد من جديد ما خلصت إليـه محكمـة العـدل الدوليـة بالإجمـاع بـأن هنـاك  - ١
التزاما قائما بالسعي بحسن نيـة إلى إجـراء مفاوضـات تفضـي إلى نـزع السـلاح النـووي بكافـة 

جوانبه في ظل رقابة دولية صارمة وفعالة والوصول بتلك المفاوضات إلى نتيجة؛ 
يب مرة أخرى بجميع الدول الوفاء بذلك الالتزام فورا عن طريـق الشـروع  - ٢
في مفاوضات متعددة الأطراف تفضي إلى الإبرام المبكر لاتفاقية بشأن الأسلحة النوويـة لحظـر 
اســتحداث وإنتــاج وتجريــب ونشــر وتكديــس ونقــل الأســلحة النوويــــة، والتـــهديد ـــا أو 

استخدامها، وتنص على إزالة تلك الأسلحة؛ 
تطلب إلى جميع الدول أن تبلغ الأمين العام بالجهود والتدابـير الـتي اضطلعـت  - ٣
ـا بشـأن تنفيـذ هـذا القـرار ونـزع السـلاح النـووي، وتطلـب إلى الأمـين العـام أن يبلــغ تلــك 

المعلومات إلى الجمعية العامة في دورا التاسعة والخمسين؛ 
تقرر أن تدرج في جدول الأعمـال المؤقـت لدورـا التاسـعة والخمسـين البنـد  - ٤
ـــة أو  المعنـون �متابعـة فتـوى محكمـة العـدل الدوليـة بشـأن مشـروعية التـهديد بالأسـلحة النووي

استخدامها�. 
 
 

 __________
A/51/218، المرفق؛ انظر أيضا مشـروعية التـهديد بالأسـلحة النوويـة أو اسـتخدامها، فتـوى، تقـارير محكمـة  (١٠)

العدل الدولية ١٩٩٦، الصفحة ٢٢٦ من النص الانكليزي. 
A/57/95 و Add.1 و 2.  (١١)


